
CITEVA CONSIDERAŢIUNI ISTORIOGRAFICE PRIVIND 
UN EXEMPLAR DIN „ISTORIA PENTRU INCEPUTUL 

ROMANILOR lN DACHIIA", A LUI PETRU MAIOR, 
EDIŢIA PRINCEPS, AFLAT IN BIBLIOTECA 

VATICANULUI 

1n Biblioteca Vaticanului din Roma, sub cota „R. G. Oriente, IV, 909", 
se află un exemplar din ediţia princeps a Istoriei pentru începu.tul româ
nilor în Dachiia a lui Petru Maior1• Exemplarul este coligat cu o altă tipă
ritură a lui Petru Maior Propovedanii la îngropăciunea oamenilor nwrţi2, 
imprimată de asemenea la Buda, în 1809, cu aproape 4 ani înainte, tot în 
Tipografia Universităţii chesaro-crăieşti în care erau tipărite cărţi în ma
joritatea limbilor vorbite de popoarele aflate în imperiul habsburgic, prin
tre care şi cele din sud-vestul european. 

Referindu-ne la exemplarul Istoriei pentru începutul românilor în 
Dachiia aflat în fondurile orientale din Biblioteca Vaticanului, semnalăm 
acele particularităţi care îl caracterizează şi îl singularizează, deosebin
du-l de altele prin însemnele dobîndite de-alungul unui veac şi jumătate3• 

Menţionăm întii de toate prezenţa unei etichete pe cotorul coligatului, 
pe care sînt imprimate cu majuscule latine titlul prescurtat al cărţii şi 
numele autoruluf.4 De reţinut că pe etichetă se află numai titlul Istoriei, 

1 ·1. Bianu, N: Hodoş, D. Simionescu, Bibliografia românească veche, 1508-1830, 
Ul, Bucureşti, 1912, p. 57---61~ (BRV 809); T. Furdui, Un exemplar unic din Istoria 
pentru începutul românilor in Dachiia a lui Petru Maior. Ms. trimis spre publicare; 
Idem, Un exemplar preţios din ediţia princeps Istoria pentru începutul românilor în 
Dachiia a lui Petru Maior, în „Acta MP", V, 1001, p. 679-683. 

~ I. Bianu, N. Hodoş, D. Simonescu, op. cit., p. 6-10; (BRlV 765); A. Andrea, 
Cîteva date despre răspîndirea operei lui Samuil Micu şi Petru Maior în Transil
vania, în Studia Universitatis Babeş-Bolyai, seria Historia, 1983, p. 33, 39, 40; M. Pro
tase, Petru Maior - Un ctitor de conştiinţa, Bucureşti, 1973, p. 105, 106; I. Lungu, 
Şcoala Ardeleană. Mişcarea ideologică naţională iluministă, Bucureşti, 1978, p. 128; 
I. Mârza, Lucrări de Petru Maior în colecţii de carte veche din Alba Julia, in „Ma
risia", VI, 1976, p. 255-271. 

3 Avem în vedere, nu cei 174 de ani de la apariţia pină azi, ci anul în care, 
circulaţia acestui exemplar a încetat, el ajungînd în posesia Bibliotecii Vaticanu
lui, unde a dobindit ultimile însemne, biblioteconomice, ale acestei instituţii de la 
Roma. Colateral, a se vedea Fişele-descriptive de la Biblioteca Academiei R. S. 
România, Filiala Cluj-Napoca, sub cotele C.R.V. 262; C.R.V. 263; C.R.V. 2&~; C.R.V. 
265; C.R.V. 266; C.R.V. 267; C.R.V. 268; C.R.V. 301; C.R.V. 305; C.R.V. 420; C.R.V. 
439; C.R.V. 467. 

4 Pi:! eticheta de pe cotorul coperţii comune a celor două coligate, se află nu
mai titlul prescurtat al Istoriei („ISTORIA") şi numele lui Petru „Maior" nu şi 
titlul tipăriturii Propovedanii, la îngropăciunea oamenilor morţi este - considerăm 
noi - preferenţială prima avînd o pondere culturală şi istorică mai importantă, 
fapt apreciat de Ştefan Moldovan. Problema continuităţii şi permanenţei poporului 
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nu şi a celuilalt coligat Propovedanii la îngropăciunea oamenilor morţi. 
Caracterul literelor latine este diferit faţă de cel de pe etichetele de co
tor al exemplarelor din această tipăritură cunoscute de noi în bibliotecile 
publicate din ţară.5 

In al doilea rînd, pe prima faţă a foii de gardă antefoaia de titlu, se 
află o însemnare cu litere chirilice, în care se spune că în 1849 a încetat 
din viaţă Teodor Borza. lnsemnarea este făcută de Achim Luca „ginerele 
dînsului" - ca să redăm formularea autorului. (A se vedea facsimilul). 
Dacă din însemnare aflăm nu numai gradul de rudenie a celui care a fă
cut consemnarea, dar şi forma de politeţe în care a relatat-o, reverenţă 
frecvent folosită în lumea satelor transilvănene, în schimb nu ni se dau 
ştiri despre localitatea în care s-a făcut relatarea, şi nici alte date despre 
defunct. De altfel, însemnarea era destinată generaţiilor viitoare din fa
milie, care erau în posesia exemplarului. In subsidiar, semnalăm că în 
onomastica românească din Transilvania, mai ales în Ţara Moţilor, sînt 
frecvente numele de familie Borza şi Achim, deci nu excludem ideia ca 
exemplarul să fi circulat şi în părţile Munţilor Apuseni, în Abrud sau 
Cîmpeni. (vezi facsimilul). 

Sub prima însemnare, se găseşte o alta, scrisă cu litere latine, unde 
citim: „O am cumpăratu" şi semnează „Ştefan Moldovan presbit al 
Mediaşului". Acest nou posesor al Istoriei, nu este altul decît ·fostul vice
prefect al Mediaşului şi al ţinutului Cetatea de Baltă, fruntaş român în 
tabăra lui Avram Iancu, participant activ, revoluţionar, la evenimentele 
din 1848 şi 1849, fiul ofiţerului Nestor Moldovan din Regimentul româ
nesc de graniţă al Legiunii a II-a de la Năsăud. Despre viaţa, activitatea 
şi personalitatea lui Ştefan Moldovan, se găsesc relatări importante în 
scrierile lui Ştefan Pascu, Ştefan Meteş, Coriolan Suciu, Gheorghe Nagy, 
I. I. Rusu, Liviu Patachi, George Togan şi alţii, dar mai ales în cele ale 
lui Ioan Chindriş.6 Printre intelectualii român revoluţionari care au par
ticipat în 3/15 mai 1848 la Marea Adunare Naţională de la Blaj, pe 
Cîmpia Libertăţii, a fost şi Ştefan Moldovan, care împreună cu Simion 
Bărnuţiu, Gheorghe Bariţiu, Timotei Cipariu, Aron Pumnul, Andrei 
Şaguna şi Avram Iancu, au redactat Petiţiunea Naţională, cum era 
denumit programul revoluţiei de către participanţi. A întreţinut relaţii 
de colaborare cu Gheorghe Bariţiu, Alexandru Papiu-Ilarian, Axente 
Sever; Eftimie Murgu, Vasile Moldovan, cu Timotei Cipariu şi Ion Micu 
Moldovan. In cei cîţiva ani pe care i-a petrecut la Haţeg, Ştefan Moldo, 
van a consacrat un timp preţios descifrării inscripţiilor epigrafice din 
sanctuarul de la Sarmizegetusa şi ale celor de pe pereţii interiori ai bise-

român în spaţiul etnogenetic carpato-danubiano-pontic, era şi atunci, la fel de acută 
ca şi în zilele noastre. Cartea trebuia să fie în prima linie de front ideologic pen
tru cercetătorii implicaţi în acest dialog, declanşat în Europa. 

5 Considerăm necesară acordarea unei atenţii speciale acestul gen de imprima
te: etichete de dimensiunea mărcilor poştale mijlocii, aceasta, cu atît mai mult cu 
cit toate sînt unicate. Fiecare imprimare presupune un timp fizic consacrat cule
gerii de litere la text de 2-7 cuvinte. Aceste foi (uneori bucăţi de piele) constituie 
un mic, dar important capitol de identificare şi recuperare a unor date referitoare 
la literele folosite (pentru secolele XVIII şi XIX) de atelierele de legătorie din ti
pografiile epecii, în Transilvania. 

6 • • • George Bariţiu şi contemporanii săi, (voi. VI): Corespondenţă de la ... 
. . . . . . . Ştefan Moldovan. Ediţie de Ştefan Pascu, Ioan Chindriş, etc., Documente 
Hterare, Bucureşti, 1983, p. 257. 
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ricilor române de rit răsăritean de la Rîu de Mori şi Densuş (secolul 
XIII-XIV), ale cărui rezultate au fost publicate de Iacob Radu în Istoria 
Vicariatului greco-catolic al Haţegului, carte tipărită la Lugoj în 1913. 
Tot la Haţeg, Ştefan Moldovan a întocmit, între 1852-1857, o statistică 
a tipăriturilor româneşti. vechi rîmnicene aflate în Ţara Haţegului.7 

. Urmînd exemplul lui Gheorghe Şincai8 şi în context cu acelaşi dezide
rat pe care -îl urmăreau Petru Maior, Gheorghe Bariţiu9 şi Alexandru 
Papiu-Ilarian10, Ştefan Moldovan s-a dovedit a fi unul dintre intelectualii 
români transilvăneni care a adus. imense servicii istoriografiei româneşti. 
Prin copierea selecţionată şi sistematizarea unor documente istorice pri
vitoare la români, din Diplomatariul Kemenyan11 , a pus în valoare, publi
cîndu-le în „Foaie pentru minte, inimă şi literatură" şi în „Gazeta de 
Transilvania" importante informaţii relative la Transilvania. Pentru meri
tele amintite mai sus, prezenţa semnăturii lui Ştefan Moldovan este 
implicată în istoricul circulaţiei exemplarului din Istoria pentru începu
tul românilor în Dachiia a lui Petru Maior, ajuns în Biblioteca Vaticanu
lui. Presupunem că Ştefan Moldovan este cel care a trimis acest exem
plar la Roma. Numele său în autograf îl întîlnim şi pe o altă tipăritură 
a. lui Petru Maior, anume pe un exemplar din Istoria besearicii românilor, 
tipărit în 1813, la Buda, aflat acum în fondul C.R.V., PN de la Secţia de 
Manuscrise şi carte veche a Bibliotecii Academiei R. S. România, Filiala 
Cluj-Napoca, provenit prin donaţie' de la Biblioteca Academiei din 
Bucureşti.12 Cum, ·uşor se poate constata, Ştefan Moldovan a avut o valo
roasă bibliotecă personală, din· care nu puteau lipsi şi alte tipărituri ale 
Şcolii Ardelene (Calendarele de la Buda ale lui Samuil Micu şi Gheorghe 
Şincai pentru anii 1806-1809), precum şi scrierile lui Petru Maior. 

7 I. I. Russu, Aportul lui Ştefan Moldovan la epigrafia Daciei, în SCIV, 2, 1963, 
'jJ. 441-450: F. Dudas, Cărţi VP-chi româneşti din Ţara Haţegului în lumina Catalo
gului lui Ştefan Moldovan (1875), în Bancttica, V, 1979, p. 484-510; L. Patachi, Cărţi 
religioase din Ţar.ţi Haţegului de pe o listă din 1857", în Mitropolia Ardealului, 7-
8/1959, p. 5z2.:__539: 

8 Datorită sprijinului primit din partea istoricilor Stephanus Ka-tona ~i Marton 
Gyorgy Kovi3.chici, care i-,au înlesnit accesul la stocurile de manuscrise din arhiva 
lor personală, Gheorghe Şincai şi-a redactat Diplomatoriului său şi a complectat 
materialul pentru Hronica românilor şi a mai multor neamuri. 

9 Şi Gheorghe Bariţiu a făcut apel la toţi posesorii de documente istorice re
feritoare la trecutul istoric al românilor transilvăneni, pentru lucrarea sa Părţi alese 
din istoria Transilvaniei pe două su.te de ani în urmă, în 3 volume tipărite la Sibiu 
in 1889, 1890 şi 1891, precum şi pentru Material pentru istorie rgt. I grăniceresc 
transilvan", apărut în Observatorul, Sibiu, &/1885. 
. . 10 Efortul de a ~trînge cit mai multe documente istorice în scopul alcătuirii ope
rei sale Istoria românilor din Dacia Superioară, Alexandru Papiu-Ilarian a apelat 
la numeroşi intelectuali români transilvăneni care deţineau astfel de acte oficiale. 
Cele mai multe şi poate cele mai valoroase, le-a obţinut de la fostul tribun al lui 
Avram Iancu, ginerele lui Iosif Hodoş, Simion Balint din Roşia Montană a Abru-
dului. · 

11 Ştefan Moldovan, care avea şi el în agenda de lucru redactarea unor mono
grafii - printre care se număra şi una a oraşului Lugoj - a căutat documente is
torice la a:ţi intelectuali români. Prin· intermediul lui Gheorghe Bari ţiu, a benefi
ciat de acces la imensul stoc de acte oficiale - unele în manuscris, iar altele pu
blicate - din colecţia lui Ioszef Kemeny „fillius Niykolaie de Kalata". 

12 T. Furdui, Tipărituri româneşti vechi aflate în fondul de carte românească 
veche de la Biblioteca R. S. România, Filiala Cluj-Napoca, provenite de la Biblio
teca Academiei R. S. România din Bucureşti. Comunicarea prezentată la Sesiunea 
ştiinţifică organizată la Bucureşti în Aula Academiei. Material predat spre publi
carea Academiei. 
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Admitem, de asemenea, că Ştefan Moldovan a întreţinut relaţii cu 
autorii Bibliografiei româneşti vechi, Ioan Bianu şi Nerva Hodoş. In 
perioada cind se găsea la Lugoj, la Caransebeş se găsea ca profesor de 
liceu Enea Hodoş, fratele lui Nerva, primul autor care a elaborat un 
manual de Istoria literaturii române vechi, cu care Ştefan Moldovan va 
fi colaborat în trimiterea la Biblioteca Academiei. Colecţia de tipărituri 
şi texte clasice din Caransebeş a „Bibliotecii noastre", al cărui director 
era Enea Hodoş, a fost susţinută atît spiritualiceşte cit şi materialiceşte, 
de Ştefan Moldovan. La înfiinţarea „Reuniunii române de lectură din 
Caransebeş", an în care, în cadrul „Asociaţiei pentru literatura română 
şi cultura poporului român", Timotei Cipariu iniţiase în Sesiunea ştiin
ţifică a ASTREI de la Abrud, adunarea „monumentelor de limbă şi scrip
tură româneşti vechi" Ştefan Moldovan, Nerva Hodoş se găseau printre 
intelectualii români care au răspuns Apelului lansat de Ioan Bianu tutu
ror românilor, pentru a da curs iniţiativei Academiei Române. Eveni
mentul de la Abrud a avut un ecou în toată Transilvania şi Banat. Legă
turile dintre Ştefan Moldovan şi Iosif Hodoş au cimentat şi mai mult 
relaţiile cu fiii săi Nerva şi Enea, ambii angajaţi în programul de alcă
tuire a Bibliografiei româneşti vechi propus de Ioan Bianu. 

O altă menţiune pe care o facem referitor la exemplarul de la Biblio
teca Vaticanului Istoria pentru începutul românilor in Dachiia a lui Petru 
Maior, priveşte calitatea hîrtiei pe care a fost imprimată. Grosimea şi 
consistenţa hîrtiei a acestui exemplar diferă de hirtia folosită la celelalte 
exemplare cunoscute de noi, care au o hîrtie ·mătăsoasă, foarte subţire. 
Pe unele file se găseşte filigranat numele oraşului Sibiu: „HERMANN
ST ADT 1803", iar pe altele cifra ,„2" încadrată în volute mari de cercuri 
frînte. (vezi design-ul în anexe). Folosirea hîrtiei sibiene la imprimarea 
cărţii sale, invederează relaţiile neîntrerupte a lui Petru Maior cu Sibiul, 
ceea ce sub raport biografic consistă în valenţe susceptibile de prietenii 
vechi. Avem în vedere faptul că Petru Maior, după reîntoarcerea de la 
Roma, a rămas o perioadă scurtă, bogată în semnificaţii, în anturajul 
intelectualului român Saul Serdarul, în casa căruia, printre alţi tineri 
români, patrioţi înflăcăraţi, se afla şi Gheorghe Şincai13• Probabil unii 
dintre aceştia ii vor fi înlesnit trimiterea unui stoc apreciabil de hîrtie, 
la tipografia din Buda. 

Reţinem încă un detaliu, ca epilog privitor la tipăriturile lui Petru 
Maior în Italia, absente - cel puţin în fişierele of idale - ale marilor 
Biblioteci publice din Roma (Biblioteca De Propaganda Fide, Biblioteca 
Iezuiţilor şi Biblioteca Municipală „Victor Emanuele al II-lea"), precum 

1s Gh. Şincai, Hronica românilor şi a mai multor neamuri fn cft au fost iale aşa 
de amestecate cu românii, cft lucrurile, fntfmpliirile şt faptele unora fiiră de ale 
altora, nu se pot serie pre înţeles, tom I, Ediţie îngrijită şi studiu asupra limbii de 
Floarea Fugariu. Prefaţă şi note de Manole Neagoe. Bucureşti, 1967, p. 3. ,,Aceasta 
era întîi de a se face pentru români". Saul Cerdariul, Furdui, Titus „Ideile revolu
ţionare ale lui Horea, Cloşca şi Crişan reflectate ln scrierile lui Samuil Micu, 
Gheorghe Şincai, Petru Maior şi Ion Piuraiu-Molnar (Cluj-Napoca, 1984). Comuni
care ţinută la, Brad (Deva), în 1985. 
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şi de la Milano („Ambrosiana" şi „Brero"), cit şi Biblioteca municipală 
de la Genova.1' 

TITUS FURDUI 

EINIGE HISTORIOGRAPHISCHE BEMERKUNGEN HINSICHTLICH 
EINES EXEMPLARS DER ERSTAUSGABE DER „GESCHICHTE 

FUR DIE ANF ANGE DER RUMĂNEN IN DAKIEN" 
VON PETRU MAIOR, DAS SICH IN DER BIBLIOTHEK 

DES VATIKANS BEFINDET 

(Zusammenfassung) 

In der Bibliothek des Vatikans in Rom befindet sich unter der Karteinummer 
„R. G. Oriente, IV, 909" ein Exemplar der Erstausgabe der Geschichte fur die An
fange der Rumiinen în Dakien (Historia de origine Valachorum - Istoria pentru 
fnceputul românilor în Dachiia (Buda, 1812), von Petru Maior. 

Das Exemplar ist mit einem anderen Druck von Petru Maior Propovedanii la 
ingropdciunea oamenilor morţi (Buda, 1809) (Predigten bei Beerdigung der toten 
Leute) zusarnmengebunden, der abenfalls in Buda, aber 4 Jahre vorher, also im 1809, 
und zwar auch in der Druckerei der Kaiselich-koniglichen Universităt erschien, wo 
Biicher in der Mehrzahl der Sprachen der Im Habsburger Kaiserreich befindlichen 
Wlker, einschiesslich jener aus dem europăichen Siidesten gedruckt wurden. 

Durch den Vergleich mit anderen Exemplaren desselben Drudcs unterstreicht 
der Verfasser die Eigentiimlichkeiten, die dieses Buch von den anderen unterschei..; 
det und die es seit dem Erscheinen bis zum Eingang in den Besltz der Bibliothek 
des Vatikans gewann. 

14 Scrierile lui Samuil Micu, Gheorghe Şincai şi Petru Maior au fost căutate 
în fişierele publice ale bibliotecilor din Paris (Sorbona „Richelieiu", „Saint-Gene
vieve" şi la Facultatea de filologie de la Grande Pallais); la Milano, Madrid şi Ge
nova în bibliotecile municipale. 
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Pl. I ...:_ ~xemplar al „Istoriei pentru începutul românilor în Dachiia" a lui Petru 
Maior, aflat în Bib'lioteca Vaticanului. 
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Pl. II - 1 - Autograful lui J6zsef Kemeny; 2 - Autograful lui Ştefan Moldovan; 
3 - lnsemnarea lui Achim Luca , 
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I 'l. III - Cele dou! filigrane în registre separate, aflate tn hîrtla utilizat.§ la im
p1 imarea tipăriturii lui Petru Maion „Istoria pentru începutul români'.or în Da

chiia" (Buda, 1812), exemplar aflat în Biblioteca Vaticanului. 
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